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UVOD 
Audio sistem v vašem avtomobilu je zasnovan tako, da se ujema z značilnostmi potniške kabine, 
zlasti z videzom sprednje plošče. 

 
Priročnik za uporabo so navedena spodaj; priporočamo, da jih pozorno preberete in jih imate vedno 
pri roki (na primer v predalu za rokavice). 

 
Sistem za informacije in razvedrilo je nameščen tako, da vozniku in sopotniku omogoča enostaven 
dostop. Kontrolnike je mogoče hitro poiskati z grafičnega zaslona na sprednji strani, zaradi česar je 
uporaba naprave enostavna. 

 
Za večjo zaščito pred krajo ima sistem zaščitni sistem, ki omogoča uporabo samo na originalno 
vgrajenem vozilu. 

http://www.stellantisinfotainment.com/
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CESTNA VARNOST 
Priporočljivo je, da se naučite uporabljati sistemske funkcije, preden začnete uporabljati orodje. 
Prosimo, da natančno preberete ta priročnik. 

http://www.stellantisinfotainment.com 

SPREJEM RADIJSKIH ODDAJ 
Sprejemni pogoji se med vožnjo nenehno spreminjajo. Sprejem lahko motijo gore, zgradbe ali 
mostovi, še posebej, če ste daleč od oddajnika. 

 
 
 
 
 
 

POZOOR 

Prometna obvestila in obvestila DAB so podana z večjo glasnostjo od aktivne ravni glasnosti. 

 
 

ZAŠČITA IN VZDRŽEVANJE 
Za pravilno delovanje sistema sledite spodnjim navodilom: 

 
Zaslon je občutljiv na praske, cigarete in detergente. Zaslon nikoli ne sme priti v stik z ostrimi ali 
trdimi predmeti; drugače se lahko površina poškoduje. Med čiščenjem ne pritiskajte na zaslon. 

 
Za čiščenje zaslona nikoli ne uporabljajte alkohola, bencina ali njegovih derivatov. 

Preprečite vdor tekočine v sistem: lahko pride do nepopravljive škode. 

 
POMEMBNO 

V primeru okvare naj sistem preveri in popravi le pooblaščeni servis. 
Če je temperatura prenizka, lahko traja nekaj časa, da zaslon doseže optimalno svetlost. 
Če je bilo vozilo nekaj časa ustavljeno in je zunanja temperatura previsoka, lahko sistem preklopi v 
način “toplotne zaščite“, da začasno ustavi delovanje, dokler radijska temperatura ne doseže 
sprejemljivih ravni 

http://www.stellantisinfotainment.com/
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Tlačidlo Funkcia Režim 

Zapnutie Krátke Stlačenie 
Tlačidla 

Vypnutie Dlhé Stlačenie Tlačidla 

Nastavenie Hlasitosti Otáčanie Gombíka 

Prejde na posledný aktívny zdroj FM / AM / 
DAB a cykly vo vnútri rádiových zdrojov 

Krátke Stlačenie 
Tlačidla 

Prejde na Player_Main a cykly Media Source (USB / iPod / 
Bluetooth® Audio) 

Krátke Stlačenie 
Tlačidla 

Aktivácia/Deaktivácia Hlasitosti (Stlmenie/Zrušenie Stlmenia) 
Krátke Stlačenie 

Tlačidla 

Prístup k Menu telefónu a vyzdvihnutie prichádzajúceho hovoru 
Krátke Stlačenie 

Tlačidla 

Pozastaviť Prebiehajúci Hovor Krátke Stlačenie 
Tlačidla 

Návrat späť do hornej / predchádzajúcej ponuky Krátke Stlačenie 
Tlačidla 

http://www.stellantisinfotainment.com/
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Tlačidlo Funkcia Režim 
 

 

Potvrdenie zobrazenej Možnosti Krátke Stlačenie Tlačidla 

Manuálne vyhľadajte Rádio / zmeňte výber hore a dole v 
prehľadávaní 

Otáčanie 
Gombíka 

 

 Prehrať / pozastaviť prehrávanie skladby Krátke Stlačenie Tlačidla 

 
 

 

Recall uložené rozhlasové stanice / Shuffle Aktívny Playlist 
pre USB / iPod 

Krátke Stlačenie Tlačidla 

Uložiť aktuálnu rozhlasovú stanicu Dlhé Stlačenie Tlačidla 

 
 

 

Vyvolanie uloženej rozhlasovej stanice / predchádzajúcej 
skladby pre mediálne zdroje 

Krátke Stlačenie Tlačidla 

Uložte aktuálnu rozhlasovú stanicu / rýchle pretáčanie 
dozadu pre mediálne zdroje 

Dlhé Stlačenie Tlačidla 

 
 

 

Vyvolanie uloženej rozhlasovej stanice / ďalšej skladby pre 
mediálne zdroje 

Krátke Stlačenie Tlačidla 

Uložte aktuálnu rozhlasovú stanicu / rýchly posun vpred 
pre mediálne zdroje 

Dlhé Stlačenie Tlačidla 

 
 

 

Vyvolanie Uloženej Rozhlasovej Stanice / Opakovanie 
Aktívnej Skladby / Opakovanie Všetkých Skladieb 

Krátke Stlačenie Tlačidla 

Uložiť aktuálnu rozhlasovú stanicu Dlhé Stlačenie Tlačidla 

 

 Prístup do ponuky nastavení Krátke Stlačenie Tlačidla 

http://www.stellantisinfotainment.com/
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Kontrole za glavne funkcije sistema so prisotne na volanu za lažji nadzor. 
Aktiviranje izbrane funkcije je v nekaterih primerih nadzorovano s trajanjem pritiska na gumb 
(kratek ali dolg pritisk), kot je opisano v spodnji tabeli. 

Tlačidlo Funkcia Režim 

Aktivácia/Deaktivácia Hlasitosti (Stlmenie/Zrušenie 
Stlmenia) 

Krátke Stlačenie 
Tlačidla 

+ Zvýšenie Hlasitosti O Jeden Krok Krátke Stlačenie 
Tlačidla 

Rýchle Zvýšenie Hlasitosti Dlhé Stlačenie 
Tlačidla 

– 
Zníženie Hlasitosti O Jeden Krok Krátke Stlačenie 

Tlačidla 

Rýchle Zníženie Hlasitosti Dlhé Stlačenie 
Tlačidla 



Auto vyhľadajte ďalšiu rozhlasovú stanicu / ďalšiu 
skladbu pre mediálne zdroje/ 

Zmena výberu smerom nahor v zozname 

Krátke Stlačenie 
Tlačidla 

Auto hľadať ďalšie rozhlasové stanice rýchly posun 
vpred pre mediálne zdroje / 

Rýchla zmena výberu smerom nahor v zozname 

Dlhé Stlačenie 
Tlačidla 



Auto Seek pre predchádzajúcu rozhlasovú stanicu / 
predchádzajúcu skladbu pre mediálne zdroje/ 

Zmena výberu smerom nadol v zozname 

Krátke Stlačenie 
Tlačidla 

Automatické hľadanie predchádzajúcej rozhlasovej 
stanice rýchle pretáčanie dozadu pre mediálne zdroje / 

Rýchla zmena výberu smerom nadol v zozname 

Dlhé Stlačenie 
Tlačidla 

Pick-Up Prichádzajúci Hovor Krátke Stlačenie 
Tlačidla 

Pozastaviť Prebiehajúci Hovor Krátke Stlačenie 
Tlačidla 

Stlačením aktivujete Siri a Asistenta Google Krátke Stlačenie 
Tlačidla 

http://www.stellantisinfotainment.com/
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SWITCHING THE SYSTEM ON/OFF 
Sistem vklopite s kratkim pritiskom na gumb   . Za izklop radia dolgo pritisnite gumb    . Obrnite 
gumb v smeri urinega kazalca, da povečate glasnost radia, ali v nasprotni smeri urinega kazalca, da jo 
zmanjšate. 

ZASLON Z GESLO 
Ko se sistem prvič vklopi po odstranitvi in priklopu baterije, bo radio po potrebi prikazal «Geslo», na 
zaslonu pa se bo prikazala tipkovnica za vnos tajne kode. Koda je podana z radiem, natisnjena na 
kodni kartici. 

Skrivna koda je sestavljena iz štirih številk od 0 do 9: Za vnos 
prve številke gesla obrnite gumb TUNE / SCROLL na desni in 
pritisnite za potrditev. 

Po vnosu četrte številke pritisnite gumb “TUNE / SCROLL“ na desni strani, sistem bo začel delovati, 
če je vneseno geslo pravilno. 

Če je vneseno napačno geslo, sistem na zaslonu prikaže sporočilo »Napačna koda«, da uporabnika 
obvesti, da mora vnesti pravilno geslo. 
Z vsakim neuspešnim poskusom se podaljša čakalna doba za nov preizkus. 

Ko sporočilo izgine z zaslona, lahko ponovno začnete izvajati postopek vnosa gesla. 
ZOBRAZENÉ INFORMÁCIE 
Aktívna frekvencia rozhlasových staníc a názvy pásiem sú uvedené v hlavnom rádiovom rozhraní. 
Pre FM stanice s informáciami o RDS sa zobrazuje aj rádiový Text. Ak je aktívna rozhlasová stanica 
uložená v prednastavenej pamäti, prednastavená je viditeľná ako P1 / P2/P3 / P4 v pravom dolnom 
rohu obrazovky. 
Pre rozhranie DAB, časť servisného štítku, informácie PTY a DLS sa zobrazujú na obrazovke. Rovnako 
ako v prípade, že aktívna rozhlasová stanica je uložená v prednastavenej pamäti, pre-set môže byť 
videný ako P1 / P2/P3 / P4 v pravom dolnom rohu obrazovky. 
V prípade zvukového rozhrania USB/iPod/ Bluetooth® sa na obrazovke zobrazí názov skladby, meno 
interpreta alebo názov priečinka. Zobrazenie informácií o značke ID3 alebo informácií o názve 
súboru je možné vybrať pomocou ponuky nastavení. Uplynulý a celkový čas je možné vidieť aj na 
obrazovke. 
Na hlavnej obrazovke telefónu, ak je pripojený mobilný telefón, na obrazovke sa zobrazí meno 
mobilného operátora, úroveň mobilného príjmu, úroveň nabitia batérie a názov telefónu. 
Poznámka: triedenie súborov MP3 sa vykonáva abecedne s prihliadnutím na prvých 8 znakov názvu 
súboru. 

http://www.stellantisinfotainment.com/
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SPLOŠEN OPIS 
Pritisnite gumb RADIO, da vstopite v radijski način in preklopite na pas AM, FM in DAB. Radio je 
opremljen z naslednjimi načini: 
•AM
•FM
•DAB

Glasnost in izklop zvoka (Mute) 
• Z vrtenjem vrtljivega gumba prilagodite glasnost. Ko je audio sistem vklopljen, bo zvok
nastavljen na enako glasnost, kot je bila nazadnje predvajana (če nastavitev največje glasnosti ni
nastavljena na ON/VKLOP).
• Pritisnite gumb Mute, da izklopite zvok sistema. Ponovno pritisnite gumb za izklop zvoka, da
vklopite zvok sistema.

Nastavitev prednastavitev 
Prednastavitve so na voljo za vse radijske načine. Vnaprej shranjene radijske postaje lahko izberete 
s pritiskom enega od gumbov za prednastavitev 1-2-3-4 na sprednji plošči ali vstopom na seznam 
prednastavljenih s pritiskom na gumb    . Na prednastavljenem seznamu lahko radijske postaje 
shranite z držanjem gumba  . Z držanjem gumbov za prednastavitev 1-2-3-4 se shranijo aktivne 
radijske postaje. 

Če želite nastavljeno frekvenco radijske postaje shraniti v pomnilnik, pritisnite in držite želeno 
oštevilčeno tipko več kot 2 sekundi ali dokler ne zaslišite potrditvenega piska. 

Radio shrani do 12 prednastavitev v načinu FM/DAB in 8 prednastavitev v načinu AM. Shranjen 
radijski seznam si lahko ogledate s pritiskom na gumb “TUNE / SCROLL“. 

http://www.stellantisinfotainment.com/
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FM/AM 

Nadzor uglaševanja/drsenja (Tune/Scroll) 
Zavrtite vrtljivi kontrolni gumb “TUNE / SCROLL“ v smeri urinega kazalca, da povečate frekvenco 
radijske postaje, ali v nasprotni smeri urinega kazalca, da jo zmanjšate. 
Funkcije iskanja: Samodejno iskanje navzgor/navzdol se lahko izvaja z ukazi za upravljanje na 
volanu. 

Če radio med funkcijo iskanja navzgor radio doseže začetno frekvenco po prehodu celotnega 
pasu, se bo radio ustavil na postaji, kjer se je začel. 

http://www.stellantisinfotainment.com/
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DAB 

BROWSE meni se prikaže, ko uporabnik pritisne gumb “TUNE / SCROLL“. Uporabnik lahko krmari po 
seznamu z vrtenjem gumba “TUNE /SCROLL“; vstopite v imenike s pritiskom na isti gumb. 

IZBIRA RADIJSKE POSTAJE / Tune/Scroll Control, da izberete naslednjo/prejšnjo razpoložljivo 
postajo, obračajte gumb      korak za korakom. 

RAZPOLOŽLJIVE POSTAJE se uporablja za prikaz celotnega seznama postaj DAB, ki jih je mogoče 
sprejemati. Postaje so na seznamu razvrščene po abecedi. Želeno postajo lahko izberete s pritiskom 
na gumb . 

http://www.stellantisinfotainment.com/
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Kanali DAB-Prednast so razvrščeni po 
informacijah PTY. Na seznamu povezanih 
žanrov lahko želeno postajo izberete s 
pritiskom na gumb  . 

DAB-Novice se uporablja za enostavno iskanje 
radijskih postaj ali imenika z vnosom prve črke 
postaje. 

KOMPONENTE TRENUTNE RADIJSKE POSTAJE 
Če ima izbrana postaja katero koli sekundarno 
komponento, se na zaslonu za brskanje prikaže 
oznaka 'Komponente Trenutne Radijske 
Postaje' (Current station components). V tem 
razdelku lahko s pritiskom na gumb  izberete 
želene komponente radijske postaje. 

OPOMBA: Frekvenca DAB je uporabna v 
državah, kjer obstaja tehnologija digitalnega 
oddajanja; kjerkoli ga ni in je izbran gumb DAB, 
uporabnik ne bo uglašen na nobeno frekvenco, 
ker ni na voljo. 

http://www.stellantisinfotainment.com/
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IZBIRA AUDIO VIR 
V tem poglavju so opisani načini interakcije v zvezi z delovanjem Bluetooth® Audio/USB/iPod. Če 
želite aktivirati ali spremeniti «Media Mode», pritisnite gumb MEDIA . 

Omogoči/onemogoči naključno predvajanje aktivnega seznama predvajanja. Privzeto stanje 
je Naključno izklopljeno. 

  Če je pretečeni čas dejanske skladbe krajši od 2 sekund, radio skoči na začetek prejšnje 
skladbe. Če je pretečeni čas daljši od 2 sekund, skoči na začetek trenutne skladbe. 
Če med predvajanjem 1. skladbe na trenutnem seznamu predvajanja pritisnete gumb, radio skoči 
na zadnjo skladbo na seznamu predvajanja. 

Jumps to the next track if pressed. If active track is the last track of the playlist, jumps to 
the first track of the current playlist. 

Omogoči/onemogoči funkcije «Ponovitev», preklapljanje po naslednjem vrstnem redu: 
PONOVI VSE --> PONOVI ENEGA --> PONOVI IZKLOP. Privzeto stanje je Ponavljanje 
izklopljeno (Repeat Off). 

Opomba: Če je naprava, povezana prek USB-ja, naprava Android (ne pomnilnik USB ali naprava 
Apple), predvajanje glasbe ni podprto (samo polnjenje). 
Če želite poslušati glasbo v napravi Android, uporabite pretočni zvok BT. 

http://www.stellantisinfotainment.com/
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Brskaj meni se prikaže, ko uporabnik pritisne 
gumb “TUNE / SCROLL“. Uporabnik lahko 
krmari po seznamu z vrtenjem gumba “TUNE / 
SCROLL“; vstopite v imenike s pritiskom na isti 
gumb. Z neposrednim pritiskom na skladbo se 
začne predvajanje skladbe z ustvarjanjem 
seznama predvajanja iz skladb v istem 
imeniku. 

ABC se uporablja za preprosto iskanje 
zahtevane pesmi ali imenika z vnosom prve 
črke skladbe ali imenika. 

Iskalni zaslon Rezultat je sestavljen iz velikih 
črk, številk ali drugih znakov. Če vnesete enega 
od teh znakov, bo prikazan zaslon z rezultati z 
imeni pesmi in imenikov, ki se začnejo z 
izbrano črko. Če je izbrani znak «1», bodo 
prikazane vse pesmi in imeniki, ki se začnejo s 
številkami. Če je izbran znak «#», bodo  
skladbe in imeniki navedeni na začetku z znaki, 
ki niso številke in črke. 

Zaslon Rezultat z rezultati iskanja glede na 
izbrani znak. 

http://www.stellantisinfotainment.com/
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ZAČETNI ZASLON TELEFON 
Zagotovite, da vozilo miruje; postopek 
združevanja med vozilom in mobilnim 
telefonom se lahko izvede le, ko vozilo miruje. 

Išči Pritisnite gumb , da aktivirate telefonski 
aktivivmesnik BT (Bluetooth®). Ta gumb se 
uporablja tudi za sprejemanje dohodnega klica in 
aktiviranje/deaktiviranje zasebnega klica med 
klicem. Gumb pritisnete za prekinitev 
trenutnega klica ali zavrnitev dohodnega klica. 

Zaslon Išči (prebrskavanje po telefonu) je privzeti 
zaslon, ko z radiem ni povezana nobena naprava. 
Na tem zaslonu lahko uporabnik doda novo 
napravo, izbere ali izbriše eno od že seznanjenih 
naprav. 
Na glavnem zaslonu BT Phone gumb odpre 
meni telefona z naslednjimi elementi; 
●Dodaj napravo
●Izberi napravo
●Izbriši napravo

Zaslon Dodaj je za začetek postopka 
seznanjanja z mobilnim telefonom, ki ima 
funkcijo BT. 

Po tem bo radio na zaslonu prikazal kodo PIN, 
nato pa je treba v telefonu poiskati radio 
«Brand_Name<UniqueMCUID>». V telefon 
vnesite kodo PIN, prikazano na radijskem 
zaslonu. 

Po vnosu PIN kode, prikazane na zaslonu radia, 
v mobilni telefon, se bo mobilni telefon 
samodejno povezal z radiem. 

GLAVNI ZASLON TELEFONA je sestavljen iz 
imena operaterja, imena telefona, sprejema v 
celici in ravni baterije povezanega telefona. 
Opomba: Če je postopek seznanjanja prekinjen 
ali neuspešen, je priporočljivo, da izbrišete 
imena obeh ustreznih naprav s seznama 
seznanjenih telefonov/naprav iz telefona in 
radia ter ponovite postopek od začetne točke. 

http://www.stellantisinfotainment.com/
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TEL-Izberi izbira že seznanjen (pred 
seznanjanjem) telefon za vzpostavitev povezave 
Bluetooth®. 

TEL-Izbriši briše že seznanjen (pred seznanjanjem) 
telefon s seznama radijskih seznanjenih. Tako se 
radio ne bo poskušal povezati z izbrisanim 
telefonom. 

Če je na radio povezana naprava. 
Prikazal se bo zaslon PREBRSKAVANJE PO 
TELEFONU z dodatnimi 3 elementi; 
●Resents (Nedavne klice)
●Kontakti
●Povezane naprave
Pri prvem seznanjanju bo zahtevana odobritev 
souporabe stikov mobilnega telefona z radiem. Če 
uporabnik odobri skupno rabo, bo radio posodobil 
stike, ne da bi znova zahteval odobritev. Odobritev 
(neodobritev) velja za zadnje klice in imenik. 

Nedavne klice si lahko ogledate tako, da izberete 
točko menija «Resents» na zaslonu NEDANO. 

Opomba: Telefoni Apple pri prvem seznanjanju 
nastavijo glasnost Bluetooth® na polovico največje 
SPECIFIKACIJE. 
Če je glasnost telefona nizka, spremenite raven 
glasnosti telefona v meniju Nastavitve/Zvok/ 
Glasnost. 

POMEMBNO 

Funkcije povezave Bluetooth® in kakovost zvoka se lahko razlikujejo in so odvisne od znamke 
mobilnega telefona. seznam podprtih mobilnih telefonov je podan na spletni strani http://
www.stellantisinfotainment.com 

http://www.stellantisinfotainment.com/
http://www.stellantisinfotainment.com/
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TEL-Stiki si lahko ogledate tako, da vnesete točko menija 
“Kontakti“. Med novim postopkom seznanjanja ali 
povezovanjem v procesu (po vklopu radia traja do 20 sekund za 
povezavo že seznanjenih telefonov) bo prikazano opozorilo 
«Nalaganje, počakajte» , dokler se celoten imenik ne prenese v 
radio. 

Z uporabo elementa menija «ABC Jump» (kot v meniju MP3- 
List) je mogoče vnesti prvo črko zahtevanih telefonskih stikov za 
neposredno navigacijo do stikov, ki se začnejo z zahtevano črko. 
Po vnosu prve črke na glavnem zaslonu »ABC Jump« bodo vsi 
Kontakti, ki se začnejo z zahtevano začetnico, prikazani na 
glavnem zaslonu TEL-Rezultati. 

Telefonske kontaktne podatke 
Če uporabnik pritisne enega od stikov na zaslonu TELEFONSKI 
KONTAKTI ali TELEFONSKI REZULTATI, bodo podrobnosti o stiku 
prikazane v obliki mobilne, domače ali službene telefonske 
številke, kot je registrirana v mobilnem telefonu. 
TELEFONSKO POVEZAN se prikaže, ko je na zaslonu 
PREBRSKAJTE PO TELEFONU izbran element menija «Povezane 
naprave». Na voljo sta 2 različna načina povezovanja naprav 
Bluetooth®; 
Način PHONE: Za prostoročno telefoniranje z mobilnim 
telefonom, ki podpira BT. 
Način AUDIO: Za poslušanje glasbe iz naprav, ki podpirajo BT. 
Običajno se radio za oba načina poveže z isto napravo, če je 
podprt. Uporabnik pa lahko poveže različne naprave tako, da 
vnese elemente menija Phone Mode in Audio Mode. 

Seznam, prikazan po vstopu v enega od načinov, vsebuje že 
seznanjene naprave, kar je enako seznamu PHONE-SELECT. 
Na ta način lahko z vsakim načinom Bluetooth® povežete 
različne naprave (npr. mobilni telefon uporabnika lahko 
povežete kot telefonski način za upravljanje in opravljanje 
telefonskih klicev, medtem ko lahko tablico povežete kot zvočni 
način za poslušanje glasbe s seznama glasbe v tabličnem 
računalniku . 

Opomba: če zamenjate napravo za enega od načinov, bo radio 
prekinil povezavo z vsemi povezanimi napravami za oba načina 
in jih znova povezal, kot je zahtevano. (npr. če med spremembo 
audio načina poteka klic, bo klic za nekaj sekund preusmerjen na 
mobilni telefon, nato pa ponovno preusmerjen na radio.) 

Če želite prenesti vse telefonske stike v radijski imenik, se 
prepričajte, da vaša naprava nima aktiviranih omejitev. 

http://www.stellantisinfotainment.com/
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NASTAVITVE 
Za dostop do menija NASTAVITVE 
pritisnite gumb  .Meni vključuje 
naslednje elemente: 
• ZVOK
•SISTEM
•RADIO

ZVOČNE (AUDIO) NASTAVITVE 
Za dostop do menija z nastavitvami AUDIO« 
pritisnite  gumb  in izberite AUDIO. 
Meni vključuje naslednje elemente: 
•Bas
•Srednji
•Visoki
• Izenačevalnika
•Drsnik
•Ravnovesje
•Glasnost
•Prilag. Glasn. na hitrost
•Največja glasnost

BAS 
Nastavite nizke tone po želji z vrtljivim gumbom 
TUNE / SCROLL, pritisnite OK za potrditev. 
Nastavitev je mogoče nastaviti na 13 položajev: 
od -6 do +6, “0“ je uravnotežen položaj. 

VISOKA 
Z vrtljivim gumbom TUNE / SCROLL nastavite 
visoke (visoke frekvence) tone, pritisnite OK za 
potrditev. Nastavitev je mogoče nastaviti na 13 
položajev: od -6 do +6, “0“ je uravnotežen 
položaj. 

http://www.stellantisinfotainment.com/
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SREDNJA 
Nastavite sredino po želji z vrtljivim gumbom 
TUNE/SCROLL in pritisnite OK za potrditev. 
Nastavitev je mogoče nastaviti na 13 položajev: od 
-6 do +6, “0“ je uravnotežen položaj.

Izenačevalnika 
Izbira prednastavljenega načina izenačevalnika 
•Rock
•Jazz
•Klasična
•Uporabniško definirana glasba

PRILAGODITE UPORABNIKA – IZBERITE 
Nastavitev vrednosti frekvence za prilagoditev 
uporabnika; 
Z vrtljivim gumbom TUNE/SCROLL izberite 
frekvenčno območje, ki ga želite nastaviti, in 
pritisnite OK za potrditev. 

PRILAGODI UPORABNIKA – POTRDI 
Nastavitev vrednosti frekvence za prilagoditev 
uporabnika; 
Z vrtljivim gumbom TUNE/SCROLL izberite 
frekvenčno območje, ki ga želite nastaviti, in 
pritisnite OK za potrditev. 

http://www.stellantisinfotainment.com/


NASTAVITVE - AUDIO 

STELLANTIS INFOTAINMENT SYSTEMS 
www.stellantisinfotainment.com 

- 20 - 

DRSNIK 
Ta funkcija vam omogoča prilagajanje ravnovesja 
zvoka, ki prihaja iz sprednjih in zadnjih zvočnikov. 
Z vrtljivim gumbom TUNE / SCROLL nastavite 
želeno ravnovesje, za potrditev pritisnite OK. 
Nastavitev je mogoče nastaviti na 19 položajev: 
od -9 do +9, “0“ je uravnotežen položaj. 
OPOMBA: FADER bo prisoten samo, če so 
priključeni zadnji zvočniki. 

RAVNOVESJE 
Ta funkcija vam omogoča prilagajanje ravnovesja 
zvoka, ki prihaja iz levega in desnega zvočnika. Z 
vrtljivim gumbom TUNE / SCROLL nastavite 
želeno ravnovesje, za potrditev pritisnite OK. 
Nastavitev je mogoče nastaviti na 19 položajev: 
od -9 do +9, “0“ je uravnotežen položaj. 

GLASNOST 
Izboljšanje zvoka pri nizki glasnosti; 
Za VKLOP/IZKLOP (ON/OFF) glasnosti obrnite 
vrtljivi gumb na VKLOP/IZKLOP (ON/OFF), nato 
potrdite s pritiskom na OK. 

Prilag. Glasn. na hitrost 
Prilagoditev hitrosti glede na hitrost vozila; 
Če želite aktivirati/deaktivirati Glasnost hitrosti, 
obrnite vrtljivi gumb na Off/Level 1/Level2 itd., 
nato potrdite s pritiskom na OK. 

Največja glasnost 
Ob vklopu radia je glasnost zgornja omejitev, če 
je Max Volume izbrano kot On. 
Za VKLOP/IZKLOP (ON/OFF) največje glasnosti 
obrnite vrtljivi gumb na VKLOP/IZKLOP (ON/OFF), 
nato potrdite s pritiskom na OK. 

http://www.stellantisinfotainment.com/
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SISTEMSKE NASTAVITVE 
Za dostop do menija z nastavitvami »SISTEM« 
pritisnite gumb    in izberite SISTEM. 
Meni vključuje naslednje elemente: 
•Jezik
•Drsenje besedila (Text Scrolling)
•Prikaži informacije o medijih
•Radio izklopljen
•USB samodejno predvajanje
•Obnovi

JEZIK 
Nastavite jezik tako, da na seznamu izberete 
kateri koli možni jezik. Za izbiro katerega koli 
jezika zavrtite vrtljivi gumb na seznamu in 
nato potrdite s pritiskom na OK. 

PREMIKANJE BESEDILA 
Če je besedilo z informacijami o skladbi večje 
od velikosti zaslona, je celotno besedilo z 
informacijami prikazano kot drsenje. Za 
VKLOP/IZKLOP (ON/OFF) pomikanja po 
besedilu obrnite vrtljivi gumb na VKLOP/ 
IZKLOP (ON/OFF), nato potrdite s pritiskom na 
OK. Besedilo RADIO/TUNE se bo pomikalo, 
tudi če je pomikanje nastavitve deaktivirano.

http://www.stellantisinfotainment.com/
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PRIKAŽI INFORMACIJE O MEDIJEH 
S to možnostjo si lahko ogledate ime datoteke 
in pot ali podatke o oznaki ID3 (ime pesmi in 
izvajalca) medija Mp3. 

ZAKASNITEV IZKLOP 
Če je možnost nastavljena 20 minut, bo radio 
ostal ON (VKLOPLJEN) 20 minut po tem, ko je 
ključ nastavljen na Izklop. Če je možnost 
nastavljena na 00 min, se radio izklopi takoj po 
izklopu ključa. 

SAMODEJNO PREDVAJANJE 
Če je možnost nastavljena na ON (VKLOP), ko 
vstavite USB, se glasba samodejno zažene, če je 
nastavljena na IZKLOP, morate pritisniti gumb 
MEDIA, da začnete predvajati glasbo iz USB. Za 
VKLOP/IZKLOP (ON/OFF) samodejnega 
predvajanja obrnite vrtljivi gumb na VKLOP/ 
IZKLOP (ON/OFF), nato potrdite s pritiskom na 
OK. 

OBNOVITEV - PONOVNO VZPOSTAVI 
Ponastavitev radia na tovarniške nastavitve bo 
izbrisala vse nastavitve, ki jih je predhodno 
določil uporabnik. Potrdite za ponastavitev 
naprave na tovarniške nastavitve. Počakajte 
kratek čas, da se obnovijo tovarniške nastavitve. 

http://www.stellantisinfotainment.com/
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RADIJSKE NASTAVITVE 
Za dostop do menija z nastavitvami »RADIO« 
pritisnite gumb   in izberite RADIO. 
Meni vključuje naslednje elemente: 

•Alternativna frekvenca
•Prometno obvestilo
•Ostala obvestila DAB

Alternativna frekvenca 
Ko sprejemna zmogljivost aktivne radijske postaje 
postane šibka, če ima postaja alternativno frekvenco, ki 
oddaja isto radijsko postajo, sprejemnik samodejno 
preklopi, če ima katera od alternativnih frekvenc višjo 
kakovost sprejema. 

PROMETNO OBVESTILO 
Prometne informacije, poslane prek FM frekvenc. Če je 
nastavljen na On, radio samodejno preklopi na 
prometne informacije, čeprav radio ni v načinu FM 
(AM, USB, iPod itd.). Če je nastavljen na Off, 
PROMETNO OBVESTILO (TA) ni nikoli prikazan na radiu. 

Ostala obvestila DAB 
Informacije DAB, poslane prek kanala DAB. Če je 
povezano obvestilo nastavljeno na Vklopljeno (eno ali 
več), radio samodejno preklopi na obvestilo, čeprav 
radio ni v načinu DAB (AM, FM, USB, iPod itd.). Če je 
nastavljeno na OFF (Izklopljeno), obvestilo ni nikoli 
prikazano na radiu. 

REGIONALNO 
Pritisnite gumba “Vklop / Izklop“ za aktiviranje/ 
deaktiviranje regionalne funkcije. 

SHRANJENO 
Ko so spremembe končane, se prikaže zaslon 
«shranjeno». 

http://www.stellantisinfotainment.com/
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GLASOVNI POMOČNIK 

Funkcijo glasovnega pomočnika (SIRI / 
Voice Assistant) lahko uporabite za 
uporabo vašega glasu za pošiljanje 
besedilnih sporočil, predvajanje vsebine 
naprave, telefoniranje in še veliko več. 

Seznanite napravo z omogočenim 
glasovnim pomočnikom (SIRI / Voice 
Assistant) z infotainment sistemom. 

Pritisnite in spustite gumb, da omogočite 
glasovnega pomočnika, ko vidite 
glasovnega pomočnika (SIRI / glasovni 
pomočnik), sistem je pripravljen in lahko 
komunicirate z glasovnim pomočnikom 
(SIRI / glasovni pomočnik), da posredujete 
želene ukaze. 

OPOMBA : Prepričajte se, da je glasovni 
pomočnik (SIRI / glasovni pomočnik) 
omogočen v napravi, preden jo seznanite s 
sistemom infotainment. 

Če povezava ni uspela, se prikaže “VA ni na 
voljo“ ali “Siri ni na voljo“. 

http://www.stellantisinfotainment.com/
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VARNOSTNI NAVODILA IN PREDPISI 
 

 OPOZORILO! 

VEDNO vozite varno z rokami na volanu. Nosite polno odgovornost in prevzemate vsa tveganja, 
povezana z uporabo funkcij in aplikacij naprave v tem vozilu. Napravo uporabljajte le, če je to 
varno. 
Če tega ne storite, lahko pride do nesreče s hudimi poškodbami ali smrtjo. 

 
Zagotovite, da vse osebe pred uporabo sistema natančno preberejo ta priročnik. 
Vsebuje navodila o varni in učinkoviti uporabi sistema. 

 
Preberite in upoštevajte te varnostne ukrepe. Če tega ne storite, lahko pride do telesnih 
poškodb ali materialne škode. 

 
•Poglejte na zaslon le, ko je to potrebno in varno. Če je potrebno daljše gledanje v zaslon, 
parkirajte na varnem mestu in zategnite parkirno zavoro. 

 
• Takoj prenehajte z uporabo, če pride do težave. Če tega ne storite, lahko pride do telesnih 
poškodb ali škode na izdelku. Vrnite ga pooblaščenemu prodajalcu. 

 
• Prepričajte se, da je raven glasnosti sistema nastavljena na raven, ki vam še vedno omogoča 
slišati zunanji promet in reševalna vozila. 

 
VARNA UPORABA SISTEMA 
• Pred uporabo sistema natančno preberite vsa navodila v tem priročniku, da zagotovite 
pravilno uporabo! 

 
• Vaš sistem je sofisticirana elektronska naprava. Ne dovolite majhnim otrokom, da uporabljajo 
vaš sistem. 

 
•Če glasbo ali sistem predvajate pri visoki glasnosti, lahko pride do trajne izgube sluha. Pri 
nastavljanju glasnosti v sistemu bodite previdni. 

 
• Vožnja je kompleksna dejavnost, ki zahteva vašo popolno pozornost. Če vozite ali opravljate 
katero koli dejavnost, ki zahteva vašo popolno pozornost, vam priporočamo, da svojega sistema 
ne uporabljate. 

 
OPOMBA: Številne funkcije tega sistema so odvisne od hitrosti. Zaradi lastne varnosti nekaterih 
funkcij naprave ni mogoče uporabljati, ko se vozilo premika. 

 
• Pijačo, dež in druge vire vlage hranite stran od vašega sistema. Poleg poškodb vašega sistema 
lahko vlaga povzroči tudi električni udar, kot pri kateri koli elektronski napravi. 

http://www.stellantisinfotainment.com/


DIREKTIVA O RADIJSKI OPREMI (RED) 
DIREKTIVA O RADIJSKI OPREMI (RED) homologacija ref. 

STELLANTIS INFOTAINMENT SYSTEMS 
www.stellantisinfotainment.com 

- 26 - 

http://www.stellantisinfotainment.com/


DIREKTIVA O RADIJSKI OPREMI (RED) 
DIREKTIVA O RADIJSKI OPREMI (RED) homologacija ref. 

STELLANTIS INFOTAINMENT SYSTEMS 
www.stellantisinfotainment.com 

- 27 - 

 

 

 

 

http://www.stellantisinfotainment.com/


STELLANTIS INFOTAINMENT SYSTEMS 
www.stellantisinfotainment.com 

- 28 - 

DRUGE HOMOLOGACIJE REF. 
Maroko 

RUSIJA 

Potrdilo o skladnosti Ministrstva za digitalni razvoj, komunikacije in množične medije Rusije: 

Izjava o skladnosti št. Д- ИBPД-9967 z dne (08.2022), veljavna do (08.02.2028) registrirana pri 
Ministrstvu za digitalni razvoj, komunikacije in množične medije Ruske federacije (Mincomsvyaz 
Russia) dne (08.02.2022) 

TEHNIČNE SPECIFIKACIJE 
NAJVEČJA IZHODNA MOČ 
Največja izhodna moč: 16 W pri 13,5 V in 10 % THD za vsak izhodni kanal. 

BT: 2 -/+2 dB 

OPERATING FREQUENCY RANGE 
Ttržišče Ttržišče 

Oddajni pas Parameter EMEA LATAM (Južna 
Amerika) Tunizija/Avstralija 

AM(MW) AM frekvenca Razpon 
(kHz) 531-1611 526.5-1606.5 526.5-1606.5 

FM 
FM frekvenca Razpon 
(MHz) 

87.5- 
108.0 

87.5-108.0 87.5-108.0 

DAB 
Frekvenčni pas III 
Razpon (MHz) 

174.928- 
239.200 N/A 174.928-229.072 

BT 
BT frekvenca Razpon 
(GHz) 2.4-2.483 2.4-2.483 2.4-2.483 

Ttržišče 

http://www.stellantisinfotainment.com/
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